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Osztrák -- magyar.
— nov. 24.

Tisza István gróf és Körber 
Ernő miniszterelnökök szó-párbaja 
ma az előbbinek viszon válaszával 
befejez tetett. Ez a párbaj csak epi­
zód ugyan a mindent szétbomlasztó 
politikai válságban, mely már na­
gyon is sokáig uralkodik a monar­
chia mindkét államában, de azért 
nem szabad azt állítani, hogy az 
semmi hasznot nem hagyott maga 
után és semmi hasznot nem hozott. 
A két állam közjogi vonatkozásai 
egymáshoz és kifelé oly komplikál­
tak, hogy félreértések és félrema­
gyarázások minden pillanatban elő­
állhatnak és eltávo odásokat idéz­
hetnek elő.

A magyarázatok tehát, melyek 
a magyar képviselőházban elhang­
zottak, alapvető fontosságnak, mert 
autoritativ oldalról jöttek. Immár 
mindenki tudja, honnan eredtek a 
félremagyarázások.

Ausztriában az összbirodalom 
gondolata elfogultakká teszi az em­
bereket, mig nálunk állandó a törek­
vés, hogy Magyarország külön álla­
miságát plasztikusan feltüntessük.

Ausztriában kesernyés arccal 
beletörődtek, hogy Ausztria - Magyar- 
országot, osztrák —magyart elismer­
jenek, mig mi csak Ausztria és Ma­
gyarországot, osztrák és magyart 
vagyunk hajlandók elismerni. Tisza 
István szombati beszédében oly éle­
sen és szabatosan kifejtette ezt, 
hogy immár mindenki megértheti, a 
ki egyátalán megérteni óhajtja és 
az ellenzéki szónokok is kényte­
lenek voltak elismeréssel adózni 
neki.

Senki se higyje, hogy ez csak 
szóvita. Minden szónak megvan a 
maga értelme és következménye. A 
fogalmak tisztázását másként, mint 
szavak által, el nem lehet érni és 
ha majd egyszer Ausztriában min­
denki helyesen meg fogja érteni 
Magyarország közjogi viszonyát a

monarchiában, akkor nem fogják 
jogaink reklamálását s azokhoz való 
ragaszkodásunkat önhittségnek tar­
tani s akkor az uj gazdasági kiegye­
zés megkötését is más szemmel fog­
ják nézni.

Tisza István gróf miniszterelnök 
e sikerét nem lehet elég magasra 
becsülni.

Nem pillanatnyi siker ez, ha­
nem maradandó becsű, mely többet 
használ az országnak, mint Tisza 
személyének. Mint szónok különben 
még egy sikert aratott a miniszter- 
elnök, midőn Rakovszky fe tegeté- 
seire felelt.

A vita e vészébea emlékezte­
tett megboldogult atyjára, kinek 
rendkívüli debatteri művészete fe­
lejthetetlen marad.

Vitáról beszélünk, holott még 
mindig csak obstruálnak. De az a 
körülmény, hogy legalább elvétve 
akud lehetőség egy-egy rendes vita 
kifejtésére, azt a reményt ébreszti 
bennünk, hogy végre mégis leküzd- 
jük az obstrukciót.

Hisz elvesztette már minden 
jogosultságát, miután ama kevese­
ken ki vili, kik bele fúrták magu­
két, többé senki sem akar róla 
tudni. A nemzet megelégszik a rész­
letfizetéssel és azt akarja, hogy a 
harcot immár a gyümölcsöző munka 
váltsa fel, melyből oly sokat vár a 
törvényhozástól. Még az egyház sem 
kívánja híveitől, hogy folyton csak 
imádkozzanak. Óra et labora!

A magyar parlamentre a har­
con kivül hasonlóképpen nem lenne 
a munka is kötelező "?

ORSZÁGGYŰLÉS.
Aképviselöház ülése.

Saját tudósitónktól.
Budapest, nov. 23.

Esős, kellemetlen, hideg késő-őszi 
nap. Igazán nem lehet rossz néven venni 
a képviselőktől, hogy csak habozva és 
késedelmezve érnek a házba. Künn a

folyosón pedig sok mindenről beszélnek, 
de politikáról nagyon keveset. Igazi hét­
fői nap. Még a lolyósó se tud kedvre 
derülni.

Személyes ügy.
Perczel Dezső elnök egynegyed ti­

zenegykor nyitja meg az ülést, bemu­
tatja a többi közt Ivánka (őszkár levelét, 
melyben az lemond a bizottságokban vi­
selt tagsági állásairól.

Holló Lajos személyes kérdésben 
kér szót. A szombati ülésen báró Feilitzseh 
Artur szólónak egy megjegyzésére azt a 
közbekiáltást tette: Roszakaratu ferdítés ! 
Kijelenti, hogy nem ferdítette a minisz­
terelnök szavait, mikor azokat kritizálva 
azt mondotta, hogy formai erejű törvé­
nyeket a magyar közjog nem ismer. —

1 Felolvassa a miniszterelnök beszédének 
i megfelelő passzusát s ezzel igyekszik 
I bizonyítani a maga igazát. BárójFeilitzsch 
; Artur megjegyzését visszautasítja.

Gróf Tisza István : Kijelenti, hogy 
I a szabadelvüpártban tett nyilatkozatát 
I komolyan megfontolta és az abban fog- 
j laltakban preziz közjogi felfogása érvé­

nyesül.
Bémíátások.

Robik Béla : Bejelenti, hogy arról 
értesítették őt, hogy egy hadköteles ifjút 
23-ára behívták, holott sorozni nem sza­
bad Kérdi a honvédminisztertől helyes-e 
ez és micsoda rendeletén alapul ez a be­
hívás ?

Bedőházy János: Ugrán, ahol most 
választás készül, a legnagyobb visszaélé­
sek történnek. Ezeket a visszaéléseket 
jelenti be. Az egyik jelöltet terrorizálják, 
a másikat lecsukják.

Bigó Ferenc : A harmadikat kellene 
! lecsukni I

Bedőházy János: Miután az ugrai 
kerületnek a belügyminiszter is a jelöltje, 

i nagyon furcsa helyzzt áll elő, mert a 
/ visszaélések ellen, melyek a jelölt érde- 
I kében történnek, magától a jelölttől kell 
i orvoslást kérni.

Gróf Tisza István : Hivatalos köte- 
j lességének tartja, hogy Ugrán épp úgy 
j gondoskodjék a törvények megtartásáról 

mint másutt. Nem is fog itt sem többet, 
sem kevesebbet tenni mint másutt. Eddi- 
geló Ugráról semmiféle panaszt nem ka­
pott, ha valami panasz érkezik hozzá, 
azt a törvények értelmében fogja elin­
tézni, mert maga is azt kívánja, hogy a 
törvény megtartassák és hogy a hatóság 
érvényt szerezzen a polgárok választási 
szabadságának. (Tetszés jobbról.)

Nyiry Sándor honvédminiszter : Ro­
bik bejelentésére kijelenti, hogy mikor

OLNAI DÁNIEL I Debrecen, Piac-utca 49. szám,
o a főpostávnl szemben, o

ajánlja legnagyobb választékú raktárit férfi-, női- és gyermekcipőkben. 
Legjobb minőség UIchó nrak.
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tárcáját elfogadta, bemutatkozó beszédé- | István a néppártnak ma délután tartandó 
bon itt a Házban is hangsúlyozta, hogy j ülésén le fog mondani a néppártban vi- 
müködésóben a törvénytisztelőt is fogja j seit alelnöki tisztéről.
vezetni. Ezek szerint ujoncozást csak 
a lekor fog elrendelni, ha a törvényho­
zás ezt megszavazta. Nem is rendelt el 
eddig ujoncozást. Az illető körjegyző ré­
széről félreértés, vagyis lapsus (Derültség 
balról.) történt.

Katik Béla: Tudomásul veszi e vá­
laszt, de szükségesnek tartaná, hogy in­
tézkedés történjék arra, hogy ilyen eset 
még csak lehetséges se legyen.

Az njoncj avas lat.
Ezután Pap Zoltán beszólt a napi­

renden levő ujoneozási javaslatról, Kije­
lentette, hogy hosszan fog beszólni. Sza­
vát be is tartotta.

Folyósói hírek.
l’ap Zoltán beszéde alatt van időnk 

korültekintgetni a folyósón. Gróf Andrássy 
Gyulát fedezzük föl mindenekelőtt, s ki­
váló politikus néhány hete nem volt a 
Házban, vadászatot és a családi szórako­
zás kötelmeinek hódolt. Mai megjelenése 
alkalmából sokan üdvözölték.

A folyósón hire fut, hogy az ülés 
végén mégis csak fog történni valami 
Gróf Tisza István először is be fogja 
jelenteni, hogy december 15-ére össze­
hívják a delegációt s kérni fogja a kellő 
intézkedések elrendelését, ugyancsak Tisza 
István az ülés végén felhatalmazást fog 
kérni az olasz kereskedelmi szerződés 
újból való megkötésére melylyel tudva­
lévőén a borvámklauzula kérdése kap­
csolatos.

.Jelentik, hogy az ülés végén Perczel 
elnök bejelenti majd Dániel Gábornak 
az alelnökségről való lemondását.

Ilire jár továbbá hogy Tisza szer­
dán vagy csütörtökön fogja benyújtani 
a parallel ülésekre vonatkozó javaslatot.

Azt is beszelik, hogy Rakovszky

Az ülés folytatása.
Pap Zoltán beszéde alatt oly vesze- 

delmós ür tátong a teremben, hogy több 
Ízben kérik a határozatképesség konsta- 
tálását.

Egy órakor az elnök tiz percre fel­
függeszti az ülést.

Kereskedelmi szerződés,
Pap Zoltán után
Hieronymi Károly benyújtotta a tör­

vényjavaslatot az Olaszországgal való 
kereskedelmi szerződés megkötésére

Dániel alelnök lemondása.
Elnök bejelentette Dániel Gábor al­

elnök lemondását.
A delegációk.

Elnök felolvasta a királyi kéziratot, 
mely a delegációkat december 15-óre ösz- 
szehivja.

Katik Béla indítványozta a királyi 
kézirat napirendre tűzését.

Erre hosszú vita keletkezett.
Holló Lajos azt indítványozta, hogy 

a képviselők közül 10 tagot válasszanak 
a delegációba.

Az ellenzék Kubik és Holló indít 
ványára névszerinti szavazást kért, me­
lyet a hjlnapi ülés napirendjére tűz­
tek ki.

Az ülés 4 óra után ért véget.

KÖZIGAZGATÁS.
A jog és pénzügyi bizottság ülése.

— nov, i'4. j
A város jog ős pénzügyi bizottsága . 

tegnap délután fél tiz órakor Vecsey i 
Imre v. főjegyző elnöklete alatt a város- j

rt>

őszi este.
Irta :Droz Gusztáv.

(A történet falun játszik. Odakunn zivatar 
dühöng. A ház úrnője nagy karosszékben ül a 
kandalló mellett és kézimunkáján dolgozik Férje 
áteilenben a kandalló lángját nézi. Hosszú hall­
gatás.)

A férj : Kérlek, add csak ide a kis 
lapátot.

A feleség : (Dudolgat) — Itt a la­
pát ! — (tovább .dudol.)

A férj : Ez a dalocska ugy-e Mé- 
háltól való, fiacskám ? Ah, ez aztán a 
zene!

j Kedves barátnőm, akarod egy szeplőte- 
j len jellem tanácsát követni, egy szeplő- j 

télén jellemét, akinek sorsával a maga- ' 
dét egybefüzted ? Ha igen, akkor hímezd j 
a kockát almazöld színűre. De mondd, 
láttál már valamikor ilyen tóbolyodott 
tüzet ':1 (Kavargat a lángok között.)

A feleség : Annyiból igazad van 
hogy legalább fölhasználhatnám végre a 
sok aimazöld szinü pamutomat.

A férj : Hát miben rejlik a nehéz­
ség ?

A t'elenég : A nehézség abban rej­
lik, hogy az almazöld szin nem elég 
egyházias.

A feleség : (A hímzést kissé távo­
labb tartjaf hogy jobban szemügyre ve­
hesse a munkáit). Mondd csak öreg : ezt 
a kockát vörösre vag\ feketére csináljam :J 
De egész tárgyilagos feleleteit kérek.

A férj : (A feleségéhez anélkül, 
hogy megfordulna). Vörösre cicám, vö­
rösre . . Én egy pillanatig se haboznám 
a Helyedben. Gyűlölök mindent, mi fe­
kete.

A feleség; Igen, igen, de ha vö­
rösre hímezem, akkor viszont , . . (Lát­
hatólag tűnődik a fontos kérdésen.)

A férj ; Belátom, hogy a helyzet 
igen nehéz.

A feleség ; Kérlek, ez nem tréfa, i 
ha ez a kocka vörös lesz, akkor ez a ki- ! 
sebb se maradhat violaszinü. De viszont ! 
ha ezt megváltoztatom, akkor elmosódik j 
a rózsalevél s a háttér nagyon is bi- ! 
gvadtá lett. Nem, ezt semmi áron se 
szabad vörösre hímeznem

A férj (lassan és méltóságosan):

A férj : Kérlek, add csak ide a fúj­
tatok Aztán, ha kérdeznem szabad, mi­
ért rágalmazod ezt a szegény almazöld 
szint, mely csakúgy virít az ártatlanság­
tól V Tehát valami egyházi dolgot híme­
zel :J

A feleseg : Kérlek, György, meg­
kímélhetnél a tréfáidtól. Tudod hogy ki 
nem állhatom az efféle beszédeket. Egy­
szerűen egy lábszőnyeget hímezek a plé­
bános ur gyóntatószéke elé ! Azt hiszem 
hogy nincs kifogásod ellene ! Most már 
tudod miről van szó, s beláthatod, hogy 
az almazöld színnek itt nincs helye.

A férj : Nem látom be. Esküszöm, 
hogy a plébános ur 'igy is szívesen veszi 
az ajándékot. Hiszen ő semmitse tud 
visszautasítani • . . (Nagy buzgalommal 
fújtatja a tüzet.)

A feleség: Tudod, hogy nagyon 
veszedelmes ember vagy, a mikor igy a 
mások vallásos érzelmein gtmyolódol ? 
Nagyon is sok türelemre van szükségem
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házán ülést tartott. Az ülésen az elnökön 
kívül jelen voltak még Simonffy Imre. 
Lengyel Imre, dr. Kola János, Miskolczi 
Jenő, dr. Magoss György, Ronesik La­
jos, Aczél Géza, Oláh Károly a bizott­
ság tagjai és dr. Tóbi Elek a bizottság 
jegyzője.

A tegnapi ülés érdekesebb tárgyai 
voltak :

A nyáron nálunk megtartott orszá­
gos cipész nagygyűlés és kiállítás bizott­
ság kéri a várost, hogy tekintettel defi- 

j öltjükre a már fenti céljukra adott 1000 
j koronán kívül, adjon a város még 2000 
j koronát a felmerült deficit pótlására.

A bizottságé kérelmet fedezet hiánya
I miatt nem pártolja.

A siket néma egylet kéri a várost.
; hogy szükséges nyomtatványait ingyen 

állíttassa ki.
A bizottság javalja, hogy az egylet 

i nyomtatványaiért csupán a papír költsó 
1 get számitsa fel a város.

A napi díjasok kérvényezik, hogy 
j nékik drágasági pótlók címén havi 10 
j koronát napi dijpótlók címén engedő- 
i lyezzen a város.

A bizottság fedezet hiányában és 
I mert a kérelem a költségvetés egybe ál- 
I litása után adatott be, bár a napidijasok 
i kérelmét méltányolja is, de fenti okok­

ból azt nem pártolhatja.
A színész nyugdíj egylet kéri, hogy 

43 ezer koronányi vagyonának városi ke­
zelésbe való átvétele ellenében vállalja el 
a város eddigi 9 nyugdíjasának holtig 
való nyugdija ellátását.

Tekintettel arra, hogy a nyugdíj in

hogy a támadásaid ki ne hozzanak a 
sodromból. Miért bámulsz úgy rám ?

A férj :Meg akarok térni, édes kis 
apostolom. Hiszen oly elbájoló vagy, 
amikor a pillantásod megélénkül, s a 
hangod reszket. Fogadni mernék, hogy 
sohse unnád meg azt az efóle szónokla­
tot. (megcsókolja a kezét, s a két hosz- 
szu szőke fürtjét tréfásan megbogozza az 
álla alatt). Édes vagy, szivecském 1

A feleség. Oh. te azt hiszed, hogy 
meggyőzöl, ha a szavamba vágsz 1 Itt 
van most a hajamat is összezavarod. 
Mondhatom, hogy kiálhatatlan vagy. 
Lesz megint egy óráig dolgom vele. Nem 
elég, hogy ilyen Istentagadó dolgokat 
beszélsz, még a hajam is összekócolod. 
Add ide a kezed és tartsad ezt a pa­
mutot.

A férj (megteszi) : íme, te szent !
A feleség: Ne jöjj ilyen közel, 

(önkéntelenül elneveti magát). Oh, mi­
lyen hóbortos vagy, Kórlek még elszakí­
tod azt a pamutot.

A férj : Az egyházi pamutot.
A teleség : Igenis, az egyházi pa­

mutot. (Könnyedén meglegyinti az ar­
cát). Mórt választod el oldalvást a haja­
dat ? A középen sokkal jobban álua. 
Megcsókolhatsz, de csak illedelmesen, 
nem pedig igy forgószél módjára.

A férj : Tudod mire gondolok ?
A feleseg : hogy tudnám f
A férj : A lógsulyméröre, amely 

folyton esik, s a hőmérőre, amely ha­
sonlókép lefelé gravitál.

A feleség : Szóval itt az ősz, s a 
szőnyegemmel még mindig nem készül­
tem el.



tózet jelenlegi 9 nyugdíjasa már úgy is 
öreg, továbbá, hogy a felajánlott összeg 
is elóg tekintélyes, a bizottság javasolja 
az ajánlat elfogadását s a városi keze­
lésbe vett tökének mint külön alapnak 
kezelését úgy, hogy az mindenkor szin- 
ügyi dolgokra fordittassók.

A térparancsnokság megkeresésére 
végül javasolja a bizottság, hogy a Pa­
villon laktanya mellé 11 ezer korona ér­
tékben építtessen a város egy, a katonai 
térparancsnokság kívánsága szerinti fel- 
szerelési raktárt annál is inkább, mert 
azért a katonai kincstár 1G00 korona évi 
bért helyez kilátásba.

Ezzel a bizottság ülése esti 6 órakor 
véget is ért,

X Teljes tanácsülés. A város tanácsa 
ma délelőtt fél 10 órakor a városházán 
Kovács József elnöklete alatt a közgyű­
lés tárgysorozatának előkészítése végett 
teljes tanácsülést tart.

X A világítási bizottság ülése. A vá­
ros világítási bizottsága tegnap délután 
3 órakor Körner Adolf v. tanácsos el­
nöklete alatt a gázgyárban ülést tartott.
A bizottság tegnapi ülésében e folyó j 
ügyeket intézte el.

X Tanácsülés. A város tanácsa teg- | 
nap délelőtt 9 órától déli fél 1 óráig a 
városháza nagytanácstermében Kovács 
József polgármester elnöklete alatt ren­
des tanácsülést tartott. A tanács teg­
napi ülésében a folyó ügyeket intézte el, 
melyek közül felemlitendőbbek, hogy a 
tanács az iskolák segélyezése tárgyában 
az arra kiküldött bizottság és egyház 
kiküldöttei között a múlt hét folyamán 
megtárgyalt szerződéseket szintén elfo­
gadta. Elhatározta egyidejűleg, hogy azo­
kat az egyes egyházakhoz elfogadás vé­
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geít átteszi. Ha azután az egyházak fel­
sőbb hatóságaik által a szerződéseket 
szintén elfogadtatják, a tanács azokat 
végleges elfogadásul a közgyűlés elé 
fogja terjeszteni. Elhatározta továbbá a 
tanács, hogy a szinházbórlők kérvényét, 
melyben a színházi előadás megkezdését 
fél 8 órára visszahelyezni kérik, újabb 
javaslat tételre kiadják a színházi bi­
zottságnak.

X Az Alsó Nyírvidéki Vizlecsapó Tár­
sulat. Az Alsó Nyírvidéki Vizlecsapoló 
Társulat választmánya gróf Szápáry 
György elnöklete alatt tegnap a város­
házán ülést tartott. A választmányi ülé­
sen a város nevében Veesey Imre v. fő­
jegyző és dr. Magoss György v. tb. fő­
ügyész volt jelen. A tegnapi választmá­
nyi ülésen a választmányi tagok határo­
zatképes számban voltak jelen s igy a 
választmány megalakulhatott. Előterjesz­
tetett az igazgató és főmérnök jelentése, 
mit a választmány tudomásul vett. Be­
mutatták a jövő óv költségvetését és be­
jelentették még, hogy a jövő évre a 
hozzájárulási arány ugyanaz marad, mint 
a mennyi a múlt évben volt, azaz hol­
danként 3 korona. A választmány a költ­
ségvetést és hozzájárulási arányhányadot 
tudomásul vette és elfogadta. Végül tudo­
másul vették még, hogy a társulat ma 
délelőtt 10 órakor a városháza nagy ta­
nácstermében fogja közgyűlését megtar­
tani. Ezzel a választmány ülése véget ért.

A nemes fűz termelése.
Irta . Komlóssy Miklós.

Volt földmivelésügyi miniszter Da­
rányi Ignác megbízásából, Rudinál Mol­
nár István egy könyvecskét adott ki a 
fenti címen, melyet elolvasván, eszembe 
jutott, hogy a mi nagy kiterjedésű Deb­
recen városunk talaja igen kitűnő a

fűzfa termelésre hiszen olyan erős kocsi 
kasokat és fahordó, kovász és gyümölcs 
száritó kosarakat kevés helyen csinálnak 
mint nálunk, de ha már finomabb fonás 
szükségeltetik, akkor Ugocsa és Márma- 
ros vármegyék szolgáltatják a finomabb 
fűzfa fonatokat, debreceni kosártonó em­
ber még abban sem mert bele fogni, 
hogy csemege szőllőnk szállítására szük­
séges kosarakat készítsen, hanem messze 
földről kell szőllős gazdáinknak 2G—28 
fillérért hozatni darabját, holott a deb­
receni kosár fonó ember 1G—20 fillérért 
elkészítené, ha lenne hozzá nemes fűzfa 
vesszője.

Pedig a természet nagy háztartásá­
ban a fűz fél ék fontos szerepet töltenek 
be. A folyók, patakok, tavak széleit a 
talaj felület nyirkosabb mélyedéseit fűz­
fákkal kellene beültetni, mert ezek más 
fával alig vagy épen nem lennének ki- 
használhatók.

Hova lettetek köntösgáti ős fűzfák I 
Elkorhadtatok. De az utó nemzedék nem 
gondoskodott arról, hogy újakkal cse­
réljen fel. A l'óoos partjait nem övez­
hetnék-e nemes füzek és a hortobágyi 
kettős árok oldalait a vasút mellett be 
lehetne végig ültetni.

Mily jól sikerült a város területén 
az eperfák ültetése. Sok szegény ember 
lógja még áldani a Darányi emlékét, 
mikor kevés fáradsággal nehány koronát 
szerezhet a családjának selyem gubók 
termelésével.

Visszatérve a füzesek telepítésére, 
j nem kell hinni, hogy elégséges az árok 

oldalába bedugi a fűzfavesszőt, hogy
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A férj : A légsulyméröre gondoltam 
mely fo'yton esik s a szobámra, mely­
nek ablakai északra nyílnak.

A feleség : Magad választottad 
szobát. Ugyan az istenért, a pamutomat !

A férj : Nyáron ez a szoba igen 
kellemes de ha az ősz közeledik, az eső 
hullani kezd, a hegyek és mezők végte­
len szürke fátyolba rejtőznek, a fák hul­
latják levelüket, az erdőnek nincsennek 
többé titkai, a fülemile abbahagyja az 
énekét : akkor, oh nagyságos asszonyom, 
már az éjszakra nyíló szoba rosszul hat 
a tettvágyó férfin kedély világára . . .

A feleség : Szent Isten, mennyi os­
tobaságot beszélsz öss ze-vissza.

A férj : Tiltakozom az őszi viha­
rok ellen, ez az egész. A jó isten napja 
elbuvik, én tehát másik napot keresek. 
Ezt oly különösnek találod, kicsi, szőke- 
lürtös szentem, édes megszentelt pálma­
ágam ? És az uj napot ime föllelem a 
te pillantásodban, arcod illatában, ruhád 
suhogásában, mikor a plébános szőnye­
gére hajolsz. Föllelem az uj napot tün­
döklő homlokodban, rózsás orrocskád he­
gyében, hűséges, dobogó szived fö­
lött . , .

A feleseg : Nem fogsz elhallgatni '? 
Elfelejted, hogy péntek van, s azonfelül 
böjtnap ?

A férj : (Megcsókolja) Ah ! Lám, 
hogy reszket a kezed, hogy kipirulsz, 
hogy dobog a szivecskéd . . .

A feleseged : György, kérlek . . . 
(Kihúzza a kezét, hátradől s gondosan 
kerüli a férje pillantását.

A férj : Igen, igen, a szivecskéd j 
dobog és ezt nagyon okosan teszi cicám. | 
A szived tudja, hogy az ősz a bizalmas j 
csevegés, a szerelmi ömlengések, a csó- j 
kok évadja s te is tudod, mert igen gyön­
gén védelmezed magad s fogadni mer­
nék, hogy nem tudsz nyíltan a szemembe 
tekinteni. Próbáld csak meg !

A feleség : (Odahajol a férjéhez, 
miközben a pamutgombolyag a kandal- . 
lóhoz gurul s az egyházi kézimunka a 
földre esik. A fiatal asszony a két kezébe 
fogja a férje fejét.) Oh, te igen édes, 
drága, aranyos férj volnál, ha . . .

A férj : Ha ?
A feleség : Ha kissé hinnél a val­

lásodban. Hiszen kezdetben nem kíván­
nék tőled valami sokat. De te egy kissé, 
egy kissé . • .

A férj : Almazöld vagyok, ugy-e '?
A feleség: Igen, almazöld, kis bo­

londom ! (Szívből kacag.)
A férj: (Fölemeli a karját.) Har- J 

sogjon a trombita, peregjen a dob, mert i 
mert ő nevetett, vagyis letette a fegyve- , 
re t. Hallgass hát ide szivecském, hadd 
folytatom. A kezedet tedd szépen az 
enyémbe, én pedig idehajtom a fejemet. 
Csönd ! Semmi kacagás 1 Komolyan be- j 
szélek. Tehát a mint mondani bátorkod- j 
tam, az éjszaki szoba nagy, de hideg : 
költői, de szomorú. Így tehát azt a vá- | 
gyat melengetem a szivem mélyén, hogy 
mielőbb visszatérjek a családi élet bizal­
mas ölébe. Hallod, mint fütyöl a szél s I 
mint rázza az ablakokat és a kilincse­
ket ? A tűz lobog, a kezeid pedig hide­

gek, mint a jég. (A kezébe fogja a fiatal 
asszony lábacskáját.)

A feleség. De kérlek, hiszen lehú­
zod a cipőmet.

A férj: Hát azt hiszed, hófehér 
báránykám, hogy szegény kis hátsó lá­
bacskádat ily vigasztalan állapotban tu­
dom hagyni ? Légy nyugodt, gyermekem 
fölmelegitlek. Semmi se riasztja úgy el 
a meleget, mint ez az átlátszó, virágok­
kal hímzett selyem harisnya .... És 
nem gondolod, hogy ez a harisnya né­
mileg excentrikus egy pénteki napon ? 
Nem képzeled, angyalom, mily boldogan 
ébredek, ha a regg <5-i nap a szobámba 
süt ... A tavasz minden gyönyörűsége 
a szivembe lopózik, nevetek, dalolok.

A féleség: Én kora reggel se a 
napot, se a hangos nevetést nem szere- 
retem.

A férj : (Megváltozott hangon.) En 
talán azt mondtam, hogy szeretem ? 
Soha ! A napot kora reggel ? No még 
csak az kéne. Ellenkezőleg : halkan, ál- 
madozva ébredek, a legkisebb nesz nél­
kül. Már a bölcsőben is ilyen voltam. 
Tudod, hogy az éjszakát mesterségesen 
is meg lehet hosszabbítani ? Lebocsátjuk 
a függönyöket s aredőket zárva hagyjuk. 
Pont délben kívánunk egymásnak jó 
reggelt. Néma leszek, mint az árnyék,,» 
mozdulatlan, mint az utszéli szent. És 
ba megcsókollak — mert végre nekem 
is meg vannak a magam gyöngéi — ez 
a legkisebb zaj nélkül, mondhatnám túl­
hajtott óvatossággal történik . . .

A feleség : (Egészen kipirul. Mind 
a két kezét a férje ajkára teszi. Halkan.) 
Pszt . . . ilyesmiket nem szabad monda-
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megfakadjon. Annak a földjét is fel kell 
ásni, még pedig legjobb kézi ásóval meg­
forgatni a földet.

A fűzfajok megválasztásánál is igen 
vigyázni kell, különösen pedig arra, hogy 
milyen a talaj. így mig nedves fekete 
talajba a kenderfűz (Salis vitninalis can- 
nablna) zöld héjú, száraz vályog vagy 
homok talajban sárgahélyu lesz.

Az ültetést legjobb március végén 
és április elején eszközölni.

A fűzfának ellenségei is vannak 
még pedig nem csak rovarok, hanem 
emlősök is. Ez utóbbiak között különö­
sen az őz és a nyúl tesznek nagy kárt 
a füzesben. No meg a fűzbogár (I’hra- 
tora vitellina) mely a kenderfűz leveleit 
kedveli legjobban.

A fonásra szolgáló füzvesszőket ősz­
szel kell a tövekről lemetszenünk és le- 
héjáznunk. Igaz, hogy kosaraknál, ka­
soknál eredeti állapotban szokták a fűz­
favesszőket felhasználni, azonban ez 
helytelen.

A Vág mentén magától előállott 
füzesek vesszőtermését a morvák és szá­
szok 1—2 koronájával összevásárolják 
métermázsánként és meghójazva 20—30 
koronájával hozzák vissza, mintha bi­
zony nálunk télen nem akadna munkás 
kéz a vesszők lehéjázására és tisztességes 
keresetre.

Az állam már sok helyen létesitett 
fűztelepet. A debreceni kereskedelmi és 
iparkamara kerületében csak Máramaros 
vármegyében, Nagy-Bocskon és Bustya- 
házán.

Azonban bárki érdeklődik a nemes 
fűztermelóse iránt, az említett könyvet a 
község lelkésze, tanítója, vagy jegyzője

által egyszerű levelező lapon meghozat­
hatja a m kir. földrnivelés ügyi minisz­
térium könyvtárából ingyen.

. HIRE K.
Napló.

Kaptár. Kedd, november 24. — Hóm. kath.
! Kér. János, pvot ; Kvizogen, — gorög : orosz 

(november 11) Henna, — zsidó : Kislev 5. —
I Nap kel : 7 őrá 4 p. nyugszik: 3 óra 58 p. —
1 Hold kel : délelőtt 10 óra 54 p„ nyugszik : 8 óra 
. 51 porckor.

* Személyi hir. Dr. Wolafka Nándor 
v. püspök tegnap este a gyorsvonattal a 
fővárosból hol pár napot időzött, váro­
sunkba visszaérkezett. Az ékes szavú

j püspök a fővárosban a Munkás Egylet­
ben tartott nagyhatású felolvasást, to­
vábbá a Jó pásztorban szintén beszédet 
mondott és egy sz. misét is bemutatott 
az urnák.

* Thaly Kálmán Debrecenben. A ma
kezdődő egyhazkerületi gyűlésre, tegnap 
este meg jött Thaly Kálmán Debrecen 
város első kerületének képviselője. Thaly 
fogadására a vasútnál megjelentek : Ko­
vács József polgármester, Vecsey Imre 
főjegyző, Yógh Gyula rendőrfőkapitány 
Bakonyi Samu dr. Márton Imre és Kiss 
Albert e-r. ref. lelkész. Thalvn, kívül 
még számosán érkeztek tegnap este vá­
rosunkba, a többek közt megérkeztek: 
Luby Géza, Dobay N. Görömbey Péter 
esperes, Szikszay Zoltán lelkész, azon­
kívül még számos református lelkész és 
egyházi előkelőség jött meg, hogy a ma 
kezdődő gyűlésen részt vehessen.

* A Csarnok első estélye. Hirt adtunk 
a kereskedelmi csarnokban lefolyt társas 
vacsoráról, melyet váratlanul összeverő­
dött kisebb társaság minden előkészület 
nélkül rendezett a csarnok egyik termé­
ben. A tagok megtévesztésének kikerü­
lése végett meg kell jegyeznünk, hogy 
ez az összejövetel a csarnok annyira ked 
veit szokásos téli estéivel semmi kapcso 
latban nem volt s csupán az első fényes 
est előkészítésének megbeszélésre adott 
alkalmat. A kereskedelmi csarnok első 
nagy házi estéje ugyanis december hónap 
12-ón lesz, mely bizonyára teljes sikerrel 
fogja bevezetni a csarnok óvad mulatsá­
gait. A vezetőség mindent elkövet, hogy 
a csarnok mindig pompás estéihez a 
decemberi megnyitó méltó legyen s való­
színű, hogy ez az első házi est az eddi­
gieket is felül fogja múlni.

A vadásztársulat hajtó vadászatai. A 
A vadásztársulat értesíti tagjait, hogy 
ez évben két hajtó vadászat lesz. Egyik 
a Soma csőszháznál december hónap 6-án 
reggeli 8 órakor; a másik pedig ugyan­
csak december hónap 20-án a Savóskut- 
nál, találkozás a esőszháznál reggel 8 
órakor. A savóskuti hajtásnál 10 drb, a 
soma csőszháznál 6 drb. őz lelövésót en­
gedélyezi a társulat. Fáczán kakas mind- 

— _____ két vadászaton lőhető.__________ _
TLTj íévfi ciivatüzlet! Müiparáru üzletemben újonnan beren- 

■■*™*i*■■■■■■ deztem az úri divat cikkeket, u. m. ing, 
ga ér és kezelők, zsebkendő, nyakkendő, kalap, harisnya és esernyők stb. dús 
választékban és jutányos árban beszerezhetők. . _ —

nőd . . . Édes Gyuri .... Egy szót se 
többet . . . Oh, ha tudnád, mily hely­
telen dolog ez 1 . . .

A férj ■ Helytelen ? És miért ? Há, 
a te szived acélból és márványból vant 
hogy nem látod, mennyire szeretlek, te 
rut, te kicsi anyuskám ? Kinek mi köze 
hozzá, ha a karjaimat feléd tárom, ha 
kedvem van ahhoz, hogy a szivemre 
szorítsalak s a hajad aranyhullámait csó­
koljam ? Hát van valami szentebb a vi­
lágon, mintha a feleségünket vagy a fér­
jünket imádjuk ? (Az óra tizenkettőt üt.)

A feleség; (Az óra ütésére egy­
szerre megváltozik, a férjét mindakót 
karjával magához öleli s háromszor egy­
másután szenvedélyesen megcsókolja 
Hát te azt hitted, hogy nem szeretlek ? 
Oh mennyire szeretlek, te bolondos fic­
kóm te ! Nem vetted észre, hogy csak 
várni akartam a csókkal . . .

A férj Várni ? Mire ?
A feleség: (Elpirul.) Arra . . . hogy 

a böjt elmúljon . . . Látod . . . most 
már elütötte az éjfélt . . . (Még jobban 
elpirul,) a böjt . . . már tegnap volt . . . 
(Elrejti az arcát,)

A férj : De bizonyos vagy benne, 
hogy az óra nem siet ?

* Jogász estély. A szombat d. u. 5 
órakor tartandó jogász irodalmi ünnepség 
nagy mérvű előkészületei már befejezé­
sükhöz közelednek. Ifj. Ozory István, a 
fáradhatatlan s tevékeny jogászelnök a 
szereplők felkérésének s a müsir össze­
állításának nehéz és nagy tapintatosságot 
igénylő munkáját tegnap befejezte. Sike­
rült megnyernie Kovács Antal kúriai 
biró, volt debreceni táblabirónak bájos 
leányát, Kovács Margit urhülgyet, a ki 
énekszámmal vesz részt a műsorban. — 
Zongorán Jéna Kálmán fogja kísérni. 
Szintén sok érdeklődőt fog vonzarv a 
kollégium dísztermébe Kutlry Annuska 
urleány szavalata, továbbá P. Nagy Z- 
zenetanár zongorajátéka. A maga nemé­
ben páratlan a híres debreceni vonósné­
gyes lesz talán a legnagyobb vonzó erő. 
Füredi Sándor zenetanár, Kővy Lajos a 
közgazdasági bank igazgatója, Márton 
Imre ügyvéd és dr. Ujfalussy József 
városi közkórházi főorvos évek óta csa­
ládi körben hetenkint összejönnek s bá­
mulatos összjátékukkal s egyenkint is 
nagy művészetükkel művészi eredményt 
mutatnak fel. Vályi Nagy Gusztáv IV. 
é. jh. humoros felolvasással, Pirkler Ernő 
IV. jh. szavalattal, Tóth Endre III. jh. 
pedig Harsány! Gáza II. jh. zongorakisé- 
rete mellett tilinkójátékkal egészítik ki a 
sokat Ígérő műsort. Jegyek Békés Lajos 
üzletében személyenkint 2 koronáért már 
kaphatók.

* Ismét sertésvész Megírtuk a na­
pokban, hogy Balmaz-Ujvároson a serté­
sek közt betegség ütőt: ki. A balmaz­
újvárosi hatóság vizsgálat kiküldését ké­
relmezte. A tegnap megtartott vizsgálat 
megállapította, hogy a sertések közt a 
sertésvész ütött ki. Ennek következtében 
a zárlatot Balmaz-Ujváros és területére 
elrendelték.

* Gyűjtés a nőegvleíi árvák és szegé­
nyek részére. Értesítjük városunk áldozat 
kész közönségét, hogy a debreceni jóté­
kony nőegylet választmányi tagjai Kovács 
József polgármester engedélyével a szo­
kásos őszi gyűjtést megkezdték. Kérjük 
városunk közönségét, kegyeskedjék szí­
vesen fogadni a nőegylet buzgó választ­
mányának igazán nemes munkát végző 
tagjait és a könyörülő szeretet nevében 
támogassák adományukkal törekvésüket. 
A gazdagok dusabb adományai és a sze­
gényebbek fillérei egyaránt nagy érté­
kűek lesznek Isten, az árvák jóságos 
atyja előtt. A gyűjtést vállaló hölgyek a 
nőegyleti elnök által előirt és megpecsé­
telt könyvekkel járnak és szívesen elfo­
gadnak nemcsak pénzt, hanem egyéb 
adományokat is az árvák részére.

A jótékonyság és irgalom nevében 
kérnek és a begyült adományokat a nő­
egylet még ez év végén megjelenő év­
könyvében lógja köszönettel nyugtaim.

* A zenede választmányi ülése. A 
városi zenede választmánya ma dójután
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ál 5 órakor a zenede helyiségében ülést 
tart A választmány mai ülésének tárgya 
lflsz’ Simonffy Emil' zenodei igazgató 10 
éves szolgálati működésének megünnep­
lésére vonatkozó módozatok meg be- 
szólcse.

* Szegény gyermekek felruházása. A
milyen öröm a tel a felső tízezrek gyer­
mekeinek, éppen olyan keserűség azokra 
a szegény proletárcsemetékre, akik fáznak 
ás éheznek, Ti müveit urak és kölgyek 1 
Tudjátok-e, mit tesz az fázni és éhezni ?
Ti boldog apák és anyák, akiket a sora 
kiválasztott, gondoltatok-e már arra, 
hogy azoknak a szegény gyermekeknek 
gtry-kót meleg ruhát adjatok? Ti szép 
hölgyek, akik szépségtek emelésére oly 
pazarul szórjátok a pénzt, nyissátok ki 
sziveteket. Törüljétek le a szenvedő gyer­
mekek könynyeit. Ti gazdag pap ék, kik 
minden jónak és nemesnek kiuforrását: 
a felebaráti szeretetet hirdetitek, mutas­
satok jó példát a tettekben nyilvánuló 
szeretőiben és részesítsétek szeretetekben 
egyenlően minden segélyre szorulót. — 
Hiszen egy atya gyermekei vagyunk 
mindnyájan. Legyünk emberek 1 Az em­
ber pedig nem a hétágu koronánál, de a 
32jv és a lélek nemességével : a szeretet­
nél kezdődik. Annál az igazi szeretetnél 
mely nem osztályozza s szegényeket faj 
ás vallás szerint.

* Kis hirdetés. Egy nagyon elterjedt tóvá­
rosi lap szerelmi postájában olvassuk a követ­
kező házassági hirdetést :

,,Egy harminc éves, vidám és eleven öz­
vegy asszony férjhez óhajtana menni olyan fér­
fihoz, akinek legalább 1000 forint évi jövedelme 
van. Különös föltétel, hogy 1 méter 68 cm. legyen 
a magassága, hogy az első férjem után maradt 
ruhákat elhordhassa.“

Szerencsés 1 méter és 08 ctm. magas fér­
fiak lépjetek sorompóba.

* Szakosztályi ülések. Az ipartestület 
nagytanácstermében tegnap vették kez­
detüket az egyes szakosztályok ülései. 
Délután 3 órakor a férfi és női szabó, 4 
órakor az asztalos és öt órakor a kovács 
szakosztály tartotta meg ülését, A szak­
osztályi üléseket ma is folytatják, ma is 
3 órakor kezdődnek meg az egyes szak­
osztályok ülései. E hónap -6-án az ipar- 
testületnél elöljáróság! ülés lesz.

* Halálozások. Tegnapjaz anyakönyvi 
hivatalnál a következő haláleseteket *®'y 
len tették be. Dózsa Mária ev. ref._ !•> 
napos. Üzv. l’aksy Imréné ev. ref. 78 é. 
Tóth Mihály ev. raf. 34 éves. Szakái 
Mikály ev. ref, 2 éves. Veres Gábor ev. 
ref. 76 éves. Szabó Béla ev. rét. 2 éves 
ás Párduc Mihály gör. kath. 6 éves.

* Megzavart mulatozás. Különös mu­
latságot eszelt ki tegnap éjjel egy fiatal 
emberekből álló társaság. Jól beszedtek 
valahol az uj borból és ily állapotban 
haladtak végig a Hatvan-utcán, mikor 
egy a társaság tagjai közül azt indítvá­
nyozta, hogy csöngessenek be az udva­
rokba s a hol csengő nincs, ott zörges­
sék meg az ablakokat. A terv általános 
helyeslésre talált és csakhamar hallható 
lett a csöndes éjszakában az ablakok és 
csengők zaja. A nagy lármára figyelmessé 
lett. a rendőrőrjárat és a zaj után ba-
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adva, el akarta fogni a fiatal embereket. 
Ezek azonban neszét vették a rendőrök 
közeledtének és szétugrottak, csupán 
egyet fogott meg agrendőrség, ezt is kellő 
igazolás után szabadon bocsátották. A 
mutatásnak a vége drága lesz, mert a 
fiatal embereket éjjeli csendzavarásért 
megbüntetik.

* Verekedés a főtérén. Nagy botrányt 
csinált tegnap délután a főtéren Takács 
József szobafestő segéd. Több társával 
haladt az utón és valamin összevesztek, 
úgy hogy a rendőrség lépett közbe s 
választotta szót a verekedő barátokat. A 
verekedésért, melynek Takács volt az 
okozója, szigorúan megbüntetik őket.

* Bosszullett útközben. Tegnap tele­
fonon értesítőiéi a rendőrséget, hogy a 
107-ik számú őrháznál egy ember eszmé­
letlen állapotban fekszik. A rendőrség 
azonnal intézkedett, hogy az illetőt be­
szállítsák a közkórházba A kórházban 
az ember magához tért és elmondta, hogy 
Szőllősi Mihálynak hívják és vándorló 
iparossegéd. Már régebben betegeskedik 
és most ütközben erőt vett rajta a be­
tegsége. Kzőllősit a kórházban ápolják.

* Letartóztatott csavargó. Tegnap 
letartóztatta rendőrség Berzsely Jánost, 
kit csavargásért már többször büntetett 
meg. Most is csavargásban találták, s 
mivel hely és foglalkozás nélkül van, 
egyelőre a rendőrség vette pártfogásába. 
Bezselyt büntetésének kitöltése után ei- 
toloncoltatják illetőségi helyére, a hol 
bizonyára megörülnek neki.

* A legnagyobb érdeklődés tárgyát 
kétségkívül ma is Letzter József fény­
képészeti és festészeti műtermének Piac­
utca 44 szám alatt lévő gyönyörű kira­
katai képezik, amelyeknek megtekintését 
annál is inkább ajánljuk azoknak kik 
még nem látták mert a jövő héten a 
kirakat cserélve lesz és más képek ke­
rülnek az óriási táblák mögé hirdetni a 
magyar fényképészet művészetét és szó­
rakoztatni az arra járó kelő közönséget.

* Ingatlanok forgalma. M «egyesi Fe­
renc és neje szül. Fóldesi Zsuzsinna ve­
szik a debreceni 1016. sz, tjkvben fog­
lalt 1064 négyszögöl Sestakerti szőlőt 
özv. Pál Jánosáé, Török Julián ától 3960 
koronáért. Gyöngyösi Lajos és neje Oláh 
Róza veszik a debreceni 7120 sz. tjkvben 
foglalt 100 négyszögöl majorsági földet 
Erdőd! József és neje Csörsz Zsuzsánnától 
3400 koronáért. Törös Mihály veszi a 
debreceni 1090 sz. tjkvben foglaltCsonka 
utca 15 sz házat, Pál Péter és neje Bé­
res Juliánnától 7200 koronáért. Spira 
Ferenc és neje Rósenfeld Berta veszik a 
debreceni 2162. sz. tjkvben foglalt Beth­
len utca 8 sz. házat, Komlóssy Dezsőtől 
24000 koronáért. Jancsó Lajos és társai 
veszik a debreceni 7768. sz. tjkvben fog­
lalt 240 négyszögöl Vargakerti szőlőt, 
Kiss József és neje Nagy Juliánától 
1650 korona értékben.

* Rövid hírek. A Kerepesi-ut név- 
változtatása. Budapesten a Kerepesi-uti 
kereskedők közt mozgalom indult meg 
hogy valamelyik történelmi nagyságról 
nevezzék el a Kerepesi utat. — A leg­
nagyobb hajó Belfastban a napokban
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bocsátották vízre a Baltié nevű gőzhajót, 
amely legnagyobb valamennyi hajó kö­
zöt. — Tizenhét éves álom. Egy Bréma 
me letti falubanGrambkében Meyer elöljáró 
leánya ezelőtt 17 évvel elesett, miközben 
fejét megütötte. Ezen ütés folytán a 
leány dermedtséghez hasonló álomba 
merült, amelyből most ébredt fel. — A 
legfiatalabb írónő. Peary hires sarkutazó 
9 éves leánya Mari, akit atyja magával 
vitt egyik expedíciójára, melynek élemé- 
nyeit hazatértök után a kis Mariska egy 
könyvben megírta. — Hajószerencsét­
lenség a Tiszán, A Sairman testvérek 
szegedi kendergyárosoknak 370) mm. 
kenderrel megrakott hajóját tegnapelőtt 
a Tiszán Csongrád és Mindszent között 
a vihar felborította ; két hajós a vízbe 
esett, de sikerült őket kimenteni.

x Használja a hires Hajdúsági bajusz; 
pedrőt. Egy dob >z ötven fillér. Kapható 
Debrecenben Tóth Béla gyógyszertá­
rában.

x Pintér Gusztáv ékszerész, óra és 
tajtékpipa üzlete, Piac-utca 56. sz. a. 
Szikszai ház. Ajánlja szép és olcsó arany, 
ezüst ékszereit, zsebóráit és tajték áru­
kat Tessék egy próba megrendelést 
tenni és bárki is meggyőződést szerezhet 
az olcsó és szolid árakról és pontos ki­
szolgálásról. Ura és ékszer javításokat a 
legolcsóbban teljesítek. Tisztelettel Pin­
tér Gusztáv ékszerész.

X Domb-utca 17. SZ. a. jó család pás- 
házmesternek felvétetik.

x Kaiser Salamon Debrecen, Hatvan­
utca 2. szám. Rés detfizetésre minden 
áremelés nélkül, évi lakással bíró hitel­
képes családoknak, úri, női divatáruk, 
fehórnemüek, férfi, fiú és leány ruhák, 
tükör és képek raktára.

* Olvasóink figyelmébe ajánljuk, hogy 
szinehagyott avagy elpiszkolódott ruhái* 
kát olcsó árak mellett Kon ez Józsefnél 
festessék és tisztittassák. Főüzlet Batthánv i 
u. 2. sz. a. Műhely Vár u. 7. sz. zenede 
során.

x Eladó föld. A Köntös kertben négy 
nyilas föld kiadó vagy eladó. — Cim a 
kiadóhivatalban.)

Ma este az Arany Bika ká­
véházban Rácz Károly zenekara,

Ipari munkagépek kiállítása
Felhívás az iparos közönséghez !

— nov. 24,
Gyakorlati s ezzel kap eső latosan 

anyagi haszonnal jár, ha az iparos a sa­
ját ipara modernebb technikai alkotásai­
val közelebbről megismerhetik.

Erre nyújt alkalmat a budapesti 
technológiai ipármúzeum állandó gépki- 1 
állítása.

Módot és alkalmat adott a kereske­
delemügyi m. kir. miniszter arra, hogy a 
nagy iparos közönség, a technológiai 
muzeum kiállítását jelentős kedvezmé­
nyekkel megtekinthesse.

A mellett, hogy a kiállítás dijmen-

Tclefon.
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lesen áll az érdeklődők rendelkezésére, 
még vasúti kedvezményekkel is hozzá 
fórhetővé tette azt.

Nevezetesen a legalább 10 főből álló 
csoport féláru menctjegyeyel utazhatik a 
11-ik kocsi osztályban 111 ik osztályú me­
netjegygyei.

Tömörülésre szólítja fel tehát a 
debreceni kereskedelmi és ipar' amara az 
iparos közönséget, mert ha a gyakorlati 
haszon mellett a felutazók ambícióját 
némi részben élénkebbé tette a kiállítás, 
már a felutazás csekély költségének gyü­
mölcsét meghozta s a kiállítás a maga 
áldásos hatását kellőkép éreztette.

Jelentkezni lehet a debreceni keres­
kedelmi és iparkamaránál naponként 8 tói 
12 ig és 3—5-ig. Vidéken az ipartestüle­
teknél.

19(J8. november 24.

s Z I N B A
Műsor.

Xov. 24. kedd : A drótos tót, daljáték. B,
Nov. 25. szerda : Sötétség, színmű. C.
Nov. 26 csütörtök : Sötétség színmű. A.
Nov. 27. péntek . Tavasz, daljáték. B.
Nov. 28. szombat : Nézd meg az angjdt, víg­

játék. C.
Nov. 29. vasárnap : délután A cigány, nép­

színmű, este Pesti nők, daljáték. Először.

— (A színigazgató híradása.) Ma
kedden kerül színre a Drótos tót cimü 
operett, melyben Günther bádogos szere­
pét ismét Faragó Ödön fogja játszani.

Tegnap tartották az első színpadi 
rendelkező próbát Lehár Ferenc a Dró­
tos tót szerzőjének legújabb operettjéből 
a Pesti nőkből, melynek vasárnap este 
leaz a premierje. — Az operett először 
Pécsben került színre s több mint 100 
előadást ért. Az operett iőbb szerepeit 
R. Rétby Laura, Krémemé Lili, Havasi 
Szidi, Püspöky Rózsi, Székely I.jona, 
Karacs Imre, Mezei Andor, Faragó Ödön 
Szilágyi Aladár, Nagy Janos, Virágháty 
Lajos játszók.

Szerdán kerül másodszor színre 
Ruttkai György 4 felvonásos színmüve a 
Sötétség melyre az utalvány jegyek ér­
vényesek lesznek.

A zavarok elkerülése végett ezentúl 
a színházi pénztáros előjegyzéseket nem 
fogadhat el.

eszközzel küzdeni fog, mely alka­
lommal a legviharosabb incidensek­
től lehet tartani. Az ülés valószínű­
leg egész éjjel fog tartani, a mi 
azonban Tiszát kitűzött céljától nem 
fogja eltántorítani, mert megmarad 
a mellett, hogy az országgyűlésnek 
legsürgősebb ügyeket el kell fo­
gadnia, mert ellenesetben joga van 
a törvény érteimé en a házat tör­
vényen kívüli állapotban is fel­
oszlatni.

Tallián mandátuma.
Törökbecse, nov. 23. Tallián minisz­

tert itt ma újból egyhangúlag képvise­
lővé választották.

A ház nj alelnöke.
Budapest, nov. 33. Dániel utódjául a 

ház alelnöki székében Feilitzsch Artur 
bárót emlegetik.

A néppárt értekezlete.
Budapest, nov. 23. A néppárt ma 

esti értekezletén Rakovszky István al- 
elnök bejelentette lemondását, mert Zichy 
János gróffal szolidárisnak érzi magát.
A párt küldöttségig kéri fel Zichyt a 
maradásra. — Ideiglenes elnökül Zichy 
Aladár grófot választották meg.

Gabona tőzsde.
Budapest, nov. 23. Buzakinálat javult 

vételkedv korlátolt. Nyugott irányzat 
mellett 25,000 métermázsa került forga­
lomba, alig tartó;t árakon. Egyéb gabo­
nanemek változatlanok. Idő : esős.

Búza áprilisra 7.72—73
Rozs „ 6.70—71
Zab „ 5 49—51
Tengeri „ 5,23—24
Repce augusztusra 11.80—90

fcej^eatirér.
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A politikai helyzet.

Budapest, nov. 23. Tis a Korber 
ügy, felmerülése jól értesült körök­
ben kritikus fordulatot elő nem idé­
zett, végi épen el van intézve. Ez 
esetben tovább való incidensektől 
sem kell tartani. Több gondot okoz I 
a belső helyzet, mert az obstrukció I 
nem akar leszerelni■ De e tekin­
tetben sem fog Tisza gróf tétlenül 
állani, meg akarja és meg fogja az 
obstrukció ellenállását törni. Már a 
legközelebb jövő napokban nagyon 
viharos és valószínűleg éjjeli ülé­
sekre is kerül a sor, mert Tisza 
e hét folyamán indítványozni fogja 
párhuzamos ülések tartását. Ez a 
házszabályok változtatását jelenti5 
a mi ellen az obstrukció minden

Negyedik rész.

{Folytatás)
Egy sokkal kegyetlenebb csapás is 

érte, melyet hiába erőlködött leplezgetni. 
Ez események óta, az eddig derűs és 
életerős aggastyán láthatólag összeesett. 
Otthonülővé tette a betegség, úgy hogy 
a legtöbb összeköttetései meg kellett 
szakítania és kénytelen volt teljesen visz 
szavonulnia.

Mai pertui s kastély komor falainak 
rideg magányába. Elméje teljesen vilá­
gos maradt ugyan, de életereje megcsök­
kent, lábai mcatagadták a szolgálatot és 
a legkisebb időváltozás is megtámadta 
szivét és tüdejét. A tél beköszöntőkor 
már már ki sem mehetett szobájából és 
el kellett hivatnia Villemier doktort.

A derék orvos alaposan megvizs­
gálta és hivatásszerű komoly arccal so- 
dorgatta ezüst szakállát. Előrehaladt ér­
elmeszesedést constalált rajta

— Haj — sóhajtott a beteg— Úgy 
e nagyon rosszul áll a széném ? Látom 
az arcán, tisztelt orvos barátom.

— Már hogy láthatná, Louéssért 
barátom ? — replikázott az orvos meg 
akarva a beteget nyugtatni. — Ön csak

az évszakok váltakozást sínyli meg, de 
hál' Istennek, ellenálló szervezete van és 
majd legyűri tavaszra a bajt.

Jól van, jól — és ismerem ma­
gamat a legjobban. Érzem, hogy kifelé 
áll a szekerem rudja. De legalább Ígérje 
meg, hogy idejekorán figyelmeztet — 
mikor kell átugranom azt a pár röfög 
gödröt, a mely a másvilágba visz.

A telet valahogy még kihúzta, de 
mikor bekösvöntött a tavasz, a helyett 
P°gy javulás állott volna be, ereje még 
jobban csökkentés életkedve mindinkább 
aláhanyatlott.

— Ezúttal — mondá Villemiernek 
aki majdnem mindennap meglátogatta
— ugy-e ki van már zárva a tévedés ?
— Eltörött a legfontosabb életrugó — 
nemde :J Ugyan, kedves barátom ne ta­
gadja.

Az orvos csak a fejével bólongatott
— Az ön kosában, Louóssart ur 

mindig ott kell állani a résen, mert min­
den aj, nap külön kegyelem számba 
megy. Es bár közvetlen veszély nincs 
mégis tanácsolngm kell, hogy rendezz« 
ügyeit. Ez azért nem fogja sietettni a 
halálát — es legalább megszabadul a 
lelki terheitől.

— Elég ! Megértettem — válaszolt 
a nyolcvananon túl levő aggastyán.Igyek­
szem tehát idejekorán bekötni a gabonáé 
zsákjaimat, nehogy belemarkolhassanak,

< »hajtja talán, hogy értesítsem 
a liát és ielkárjem, hogy látogasson el 
Malpertuisba.

— A fiamat ? — kiáltott Jóéi igen 
szilárd hangon — öt nem ismerem többé 
ée nem is akarom soha viszontlátni.

Inkább arra kérem, hogy a beaulieui 
plébánost kivassa hozzam a nagy ut 
előtt, hogy megnyugtassam a lelkiösme- 
retemet.

Az óta a szomorú nap óta, amelyen 
Noirtin abbé megtudta nővére bukását, a 
pap minden érintkezést megszakított a 
Louéssartokkal.

Miután a szégyen titkát úgy is csak 
Villemier ervos tudta és senki sem gya­
nított a dologból semmit, Pascal áthi­
dal liatlan ellenszenvvel kerülte nővére 
csábítójának szülői házát.

De a mikor megtudta Villemier or­
vostól, hogy Jóéi mire kéri, egy percig 
sem habozott papi kötelességének telje­
sítésében és egy reggel jelentkezett Mal- 
pertuisban.

(Folyt. köv.

VÁROSI SZÍNHÁZ
November 24. bérlet B.

A drótos tót.
Daljáték 3 felvonásban, előjátékkal.

SZEMÉLYEK :
Günther, bádogos mester 
Miczi, leánya 
Jankó üzletvezetője 
Pfefferkorn Farkas Lipót 
Zsuzska, cselédleány 
Miklós, huszárkáplár
LOá) orfeum énekesnők
Őrmester 
Girált br. ) ,
Koháry ) huszaronkéntes
Keszeg, káplár 
Tizedes

Sebestyén Géza 
Krémemé Lili 
Karacs Imre 
Kréraer Jenő 
R. Rétby Laura 
Mezei Andor 
Püspöki Rózsi 
Kendi Piroska 
Szalai Károly 
Virágháti Lajos 
Cserni Béla 
Vámos Jenő 
Szilágyi Ernő
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DonogáacsSomossy
Kunz József és Társa utódai

Debrecen, kistemplombazár.
Újonnan átalakított divataruház.

Nagy Karácsonyi
t YtSt?«, 

Leszállított árak.
Szövetek, o o o barkendek, 
flanelek, o Mosó bársonyok.

SSS Adler télé —;
havanna rumot

tessék nyomatékosan kérni, 
mert számtalan silány után­

zat van forgalo nban.
.Ad-lor* é>s Gold, cs. és kir. 

udvari szállítók, KASSA, .
Kapható fűszer és csemege-üzletekben.

mvutw \Ka3xrvFaB£fx.v2'r*i:'Zi

Újdonságok.

1TCardos £ászió
üzletében

Kossuth utca 9 sz.

Pokrócok minden faja.
Szőnyegek minden faja.
Bútorszövetek nagyválasztékban 
Linóleumok minden faja.
Szövet fügyönyök minden faja.
Csipke lüggönyök minden faja. 
AgyteritŐk minden faja.
Asztalterítők minden faja. 
Flaneltakarók és utazópokrócok min­

den faja.
Bőrvásznak és padlóparketek minden 

faja.

Mindenféle Katarrhus
— a rohitsi viz — rendes ivása 

által megkönyebbül.
Kapható:

Hoffmann Józsefnél
_______Budap'M, BXtliory utca 8._________

SZABADSÁG

1272—1903. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
A debreceni kir. jbiróságnak 

Lp. IV. 629—4 1903. számú vég­
zése folytán közhírré tétetik, mi­
szerint Geréby Fülöp utódai cég 
részére Nádai Rezső debreceni la­
kostól 94 kor. 24 fii, tőke, en­
nek 1903 évi julius hó 14. napjától 
számítandó 5 százalékos kamatai és 
eddig összesen 52 kor. 60 fill, per­
költség erejéig 1903 évi szeptem­
ber hó 4-én biróilag felülfoglalt 
és 887 korona 80 fillérre becsült 
házi bútorok, faliképek, tükrök,

szőnyegek, szekerek és egyéb ingó­
ságok 1993 évi rovember hó 24-én 
délelőtt fel 10 órakor kezdetét ve­
endő és Rákóczi-u cán 34. m. ház­
nál. az Alföldi takarék pénztár 1000 
korona tőke követelés és járulékai 
kielégítése végett is egyidejűleg 
megtartandó nyilvános bírói árveré­
sen, a legtöbbet Ígérőnek azon­
nali készpénzfizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Debreczen, 1903. évi novem­
ber hó 6-án.

Török Péter.
bírói kiküldött.

A Magyar Fém és Lámpaárugyár

^gr

fészvénytársaság || gyári raktára
Debrecen, Piac-utca és

Simonffy-utca sarok.
Gyár: Budapest-Kőbányán.

Ajánl ja gyártmányait:

tégszeszcsittárok, asztali és
fiig^ö lám pákát,

valamint egyszerű lámpákat, közönséges 
használatra.

Bronze dísztárgyakat
állványok, íróasztali berendezd lek, gyer- 
tyatartók stb. a legmérsékeltebb gyári 

árak mellett.
Ugyanitt kapható

valódi amerikai petroleum, 
k i r á 1 y-o 1 aj,

mely kizárólag e gyár számára gyár- 
tatik. tiszta, szagtalan és robbauhatatlan.
Wtf* Helyben minden mennyiség 
házhoz szállittatik. "Äk

VAZZAZM!

sze,^nk a;mg' / vízvezeték,erdem u közönség becses f 7
tudomására hozni, hogy_ l€(JSZ€SZf

fürdőberendezés, closeteh, csa­
tornázás, szivattyúk, lég-és gáz­
motorod felszereléseit és bádogos 
műhelyt rendeztünk be. o o

Elvállalunk minden e szakmába vágó uj bérén, 
dezéseket szakértelmű kivitelben, jótállás mel­
lett. Elfogadunk javításokat és átalakításokat
A n. é. közönség szives pártfogását tisztelettel kérve :
péterfia-utca i9. szám. Máthé és Ladányi,
Telefon szám 321. vállalkozók.

IP
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M. i v á n j o n

SELLE & K AR Y-féle
Ksa

] *» fi j « 1» 1»
ti § zt i t ó-s z er

min den finomabb cipőhöz, sárga és fekete 
Különösen ajánlható b( xalfa, esearire 

cbewreus ős lakkc’pőhöz.
"Wien XIII.

bármily állású megbízható egyének budapesti 
bankházban sorsjegyeknek részletfizetésre való 
eladásra, az 1883. évi XXXI. t.-c. alapján. Töke 
és kockázat nélkül némi szorgalommal köuy- 
nyea elérhető havonta 300—500 korona kereset., 
— Ajánlatok intézendők a „Szerencse Híradó, 
kiadóhivatalának, postafiók 180. Budapest. —

Varónő
most jött a városba, 
szerű

elvállal egy- 
egy öltözetetruha varást.

80 kr. 1 forintért, ugyan ott mo­
sás és vasalás olcsón elválal tátik.
Garai utca 21 sz.

a/.

A legjobb arcz- 
szépitő szer a

mely az arczot tisztítja, fehéríti és bársony puhává teszi.
S E i ÄI L-ft HGZKE80CS,

É? Minden ártalmas alkotrész nélkül!

E«y tégely ára 
I kor. 40 fillér

Egy kis tégeiy 
ar 70 fi Wer

SS

m

Serail-szappan. 1 Kitünó toiiiett szappanok a Serail-puder. Kiváló fincm arczpora ^
Epe-szappan. ! o kenScs használatához o hat omszínben,fehér, rózsa és créme !M

1 dobozára 1 korona.
Serail-créme. nappali használatra. Szerail-sz ájviz. A legjobb szájvi. M
Főraktár : 3Dr. Et-O’blxaeh.n.elB "W. Etmil, IVIiliatovittts 
»J©a©, Tdt-L TSélfXr ISf'u.letcy 3Fdl, MnxraíeSay JL.á«zJó, 
B&ldiss ő&éa gyógyszerész uraknál, valamint CF6&&. és „Jösae.

urak droguerájában.
Kapható továbbá a készítőnél : ROZSNYAl MÁTYÁS i„. ógyaztr tárában 

Aradon, szabadságtér, valamint minden más gyógyszertárban.

mmm íiiiiiíiíiiiii gj

mm m & mm* SGiZ-

Nagy árleszállítás
tr-áesctufl. váeér alkalmával

Értesítjük a hölgyvilágot, hogy a karácsonyi vásár kezdetét vette nálunk és ez alkalommal 
a raktáron levő árukat tetemesen leszállítottuk. Felkérjük tehát mélyen t. vevőinket, hogy bevásárlásaikat 
lehetőleg a délelőtt folyamán kegyeskedjen eszközölni, mivel délután a tömeges vásárlásnál talán nem 
tudnánk azt a kényelmet biztosítani t. vevőinknek.

Eladásra kerülnek a következő cikkek :
140 cm bojhos cybelin, métere 68 kr.
140 cm. angol cybelin métere 90 kr.-tól l*15‘ig.
Selyem luizinonok métere 90 kr.
Maradék selymek blouzokra, egy blouzra való 1‘20—3 Írtig.
Egyes cybeiine ruhák (angol) 3 írttól 5 írtig.
Mosó bársonyok, remek spinek, métere 65 kr.-tól.
Remek írancia flanelok métere 90 kr.-tól.
í>0 cm. tenisz flanelok és b «‘hetek 20 kr.-tól feljebb.
Külön felhívjuk figyelmüket (boák) szőr. e gallérjainkra I írttól feljebb. Fűzök és sálak a legolcsóbbtól 

a legfinomabb kivitelig.

Lövess és Ladányi,
Piac-utca 7. sz., a Bika mellett.

Debrecen, nyomatott László József könyvnyomdájában.


